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  היבטים לשוניים בפרשת ויחי עח
שהלכה לעולמה ע"ה בת ר' יחיאל מינץ ז"ל  גליון זה מוקדש לע"נ חמותי גב' יהודית ספסל

  בשבת פרשת ויגש ה בטבת עח
  

  דקדוקי קריאה והדרכה לקורא בציבור בפרשת ויחי בהפטרה ובראשון של שמות

ה מז ל   העי"ן בחטף סגול כן הוא במדויקים :אֶעֱשֶׂ֥

ע ל֑וֹ מז לא י וַיִּשָּׁבַ֖ בְעָה֨ לִ֔   שני לשונות השבועה כאן הן מלרע, ומוטעמות בטעם מפסיק  :הִשָּֽׁ

דְתָּ -וּמוֹלַדְתְּ֛� אֲשֶׁר מח ו 1הדלתי"ן בשוא נח :הוֹלַ֥
  

תָה֩  מח ז 2בחלק מהחומשים נוספה תלישא גם במ"ם –מה במ"ם. כדי למנוע טעות : ההטעמֵ֩
  

תַן- אֲשֶׁר מח ט י-נָֽ חֶם ...לִ֥ ם  געיה בנו"ן ובקו"ף בהתאמה. :נָ֥א- קָֽ   הרי"ש בשווא נע והכ"ף בצירי :וַאֲבָרְכֵֽ

  שֹי"ן שמאלית :שִׂכֵּל֙  מח יד

רֶ/  מח טו   במלעיל והרי"ש בסגול  :וַיְבָ֥

א  מח טז   החיבור מנוקדת בשווא: וא"ו וְיִקָּרֵ֤

הְיֶה  מח יט ם-יִֽ א  געיה ביו"ד הראשונה ודגש חזק בלמ"ד מדין דחיק.  :לְּעָ֖ ֹֽ ם-וְזַרְע֖וֹ יִהְיֶ֥ה מְל טעם   :הַגּוֹיִֽ

  וְזַרְע֖וֹ  טפחא בתיבת

מְ�֣   הבי"ת בטעם רביע, אין להשגיח בגרשיים של קורן. :בְּ�֗  מח כ המ"ם בשוא נע כי השי"ן בחירק  :יְשִֽׂ

3מלא
  

י כבמח  ד בגרשיים, אין להשגיח ברביע של קורן. :וַאֲנִ֞ ם אַחַ֖   ת בפתח"האל"ף והחי :שְׁכֶ֥

תָּה מט ג רִי אַ֔ ז : שתיהן במלעיל.בְּכֹ֣   העי"ן בקמץ ולא בחולם :וְיֶ֥תֶר עָֽ

ד מט ו רְגוּ מלרע הטעם בחי"ת. :תֵּחַ֣ ישׁ  הָ֣ : דגש שֽׁוֹר-עִקְּרוּ .הרי"ש בשווא נע : טעם נסוג אחור לה"אאִ֔

  ק בקו"ף והשווא תחתיה נעחז

יתָ  מט ט י עָלִ֑ רֶף בְּנִ֣ רֶף  טעם טפחא בתיבת :מִטֶּ֖   מִטֶּ֖

ה  מט י יהוּדָ֔ ת .מ"ם בחירק מלא, אין לבטא שווא ביו"ד :מִֽ   : דגש חזק בקו"ף והשווא תחתיה נעיִקְּהַ֥

ים מט יג   יָם/יַמִּים –יש להדגיש את המ"ם להבדיל מרבים של יום: יוֹם/יָמִים  :יַמִּ֖

  דגש חזק בקו"ף והשווא תחתיה נע :ס֔וּס-עִקְּבֵי זמט י

עֲדַנֵּי  מט כ לֶ/-מַֽ   העמדה קלה במ"ם הראשונה למנוע הבלעת העי"ן החטופה :מֶֽ

הוּ מט כג  יְמָרְרֻ֖   היו"ד בשווא נח ורי"ש ראשונה בשווא נע :וַֽ

יר  מט כד   ת רפה ללא דגש"הבי :אֲבִֿ֣

ךָּ  מט כה נע, כ"ף סופית דגושה. יש להיזהר מתופעת 'הדבקין' בקריאת  עי"ן בשוא נח, זי"ן בשוא  :וְיַעְזְרֶ֗

פסוק זה (בדומה לכל קריאה אחרת), דהיינו, לתת רווח בין מילים שאות עלולה להיבלע ביניהן למשל: 

ךָּ   .שמים // מעל וכד' רְכֶ֔   רי"ש בשווא נע וכ"ף סופית דגושה :וִיבָ֣

ף  מט כז ד .4הרי"ש בקמץ רחב :יִטְרָ֔ אכַל עַ֑ ֹ֣   : טעם נסוג אחור ליו"די

ר עַל  מט ל א-פְּנֵי-אֲשֶׁ֥ ר : המרכא במילהמַמְרֵ֖ 5אֲשֶׁ֥
  

                                                           
  יש משתבשים לקרוא וּמוֹלַדֶת0ְּ והפכו את השוא הנח לנע [בקריאת סגול] ואת הנע לנח! 1
אילן שנמנעים מסימון כפול של תלישא ושאר הטעמים המסומנים בראש -מעניין, שגם בתנ"ך ברויאר ודותן ובר 2

  כאן מסמנים תלישא גם על המ"ם. –המילה או בסופה 
הובהר כאן כמה פעמים כי הכתיב המופיע במקרא כשהוא חריג מבחינה   של החירק. הגדולההגדולההגדולההגדולה ומר התנועהכל 3

  דקדוקית אינו קובע אם זו תנועה גדולה או קטנה.
  לו היתה המילה יטרף מוקפת לזו הבאה אחריה, היינו דנים אותו בקמץ חטוף. 4
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סֶף מט לג   במלעיל :וַיֵּאָ֥

ים נ ב פְאִ֔   הפ"ה בשווא נע בניגוד להרגל :הָרֹ֣

י אֶרֶץ נ ז ל זִקְנֵ֥ יִם-וְכֹ֖ ל  טפחא בתיבה :מִצְרָֽ   וְכֹ֖

  הקו"ף בקמץ קטן :קָבְר֥וֹ נ יד

א נ יז נָּ֡   מלרע, הטעם בנו"ן, יש להעמיד קלות גם את האל"ף :אָ֣

ם נ כא 6: במלרעוַיְנַחֵ֣
  

ים נ כד ה האל"ף כלל אינה נשמעת. :וֵאKהִ֞  העמדה קלה בה"א למנוע הבלעת העי"ן החטופה, :וְהֶעֱלָ֤

ם  בדומה לו גם בפסוק הבא   וְהַעֲלִתֶ֥

   

  הפטרת ויחי מלכים א ב:הפטרת ויחי מלכים א ב:הפטרת ויחי מלכים א ב:הפטרת ויחי מלכים א ב:

   

יו ב ג  Ve'edeVotav הדלי"ת בשוא נע והוי"ו נקראת בחולם, במבטא "ישראלי": :וְעֵדְוֹתָ֔

י-אֲשֶׁר ב ה שָׂה לִ֝ הבי"ת בשוא  –אע"פ שיש געיא (מתג) בוי"ו  :וּֽבְנַעֲל֖וֹ טעם קדמא נסוג אחור לעי"ן. :עָ֨

  נח

יבְּ   ב ז   בי"ת שנייה בקמץ קטן :בָרְחִ֕

נִי֙   ב ח לְלַ֙ ע : געיה בקו"ף ושווא נע בלמ"ד.קִֽ בַֽ   טעם קדמא בשי"ן והעמדה קלה בבי"ת :וָאֶשָּׁ֨

   

  ראשון של שמות:ראשון של שמות:ראשון של שמות:ראשון של שמות:

   

ר א ג   לקרוא יִשָּׂכָר והשי"ן השנייה כאילו אינה קיימת וישלח- כבר כתבנו בפרשיות ויצא  :יִשָּׂשכָ֥

תְחַכְּמָ֖  א י ֽ בָה נִֿ 7: הנו"ן רפויהההָ֥
  

  

, אין ברשימות הנוסח ומקורותיו בנביאים על בגליון ויחי עז טופלה הפרשה .הנוסח ומקורותיו
   הפטרת השבוע.  

  
נתפרסם מאמר של פרופ' שמחה עו -תשעה בענייני הלשון העבריתרבעון  'העברית'בחוברת 

  משלו ויאמרוישא  לעברית המקראית. 8בעברית המדוברת של ימינו וזיקתםביטויים  קוגוט

   
  

  

  
                                                                                                                                                                      

  .פְּנֵי בדפוס ונציה בטעות המרכא במילה 5
  . אצלנו בבנין פיעל שם בבנין נפעל.וַיִּנָּ֖חֶם בפרשת כי תישא, שם מילה שונה לחלוטין, בשונה מזולתו 6
  בחלק מהדפוסים, הנו"ן דגושה אך אין זה הנוסח המדויק, בכתר ארם צובה אין דגש. 7
היבמה מופיעה הרבה במסכת יבמות, והיא מתארת את המעמד של  הזִקָּ כפי הנראה הוא שניקודה  זיקה''המלה  8

של היבמה לאחי בעלה ת התלוּ שנוצר מהמלה 'זקוקה' לייבום.  שםזהו לפני הייבום או החליצה. ש'נפלה ליבום' 
משמשת מלה זו החדשה בעברית . 'קהיז'המנוח שהיא זקוקה ואינה יכולה להנשא ל'שוק', ללא חליצה נקרא 

    ל."ת כבלשון חז, ולא כל כך לתלוּ לקשר בין דברים
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  ו. "כ מדברי ידידנו פרופ' שמחה קוגוט נר"ע 

י הביטו ?הוא מת לפניה או נתגרשוואם  ?'שמתה אשתומי ' ,מה צריכה להיות החלופה ::::הההה""""אאאא
, הוא עצם בעל הגדרות קצרות ויבשותילון מ 'מתה עליו אשתו' אינו מותיר מקום לספק.

על ו ?גבול לשגיאות העלולות לצמוחהיש  ?ר להוסיף בו קצת לחלוחית מלשון המקראהֲיֵאָסֵ 

ב )יז ט( זה דיבר ירמיהו הנביא ב עָקֹ֥ ל הַלֵּ֛ י ה֑וּא וְאָנֻ֣שׁ מִכֹּ֖ נּוּ מִ֖     :יֵדָעֶֽ
 ...לו תירוץ מן המוכןהיה ו ,כשנתקל בביטוי זה, חמד לו לצוןחמד לו לצוןחמד לו לצוןחמד לו לצוןאה שאותו תלמיד אבל לי נר

אם מבלשניו אלמן עם ישראל לא  .'אלמן'שיש הגדרות הצריכות עריכה ושינוי, אבל לא תכן י
לְשָׁ הצמיח את      .9ן אברהם אבן שושןהַבִּ

      .נגליתכנראה לקוח מא' --- מת ל'או ' ---הביטוי 'מת עלעצם 
  

   מהספר תורת הטעמים של ידידנו הרב אברהם וייסבלום נר"ו.מח כב 

�י ד עַל־אַחֶ֑ ם אַחַ֖ י לְ֛� שְׁכֶ֥ תִּֽ י נָתַ֧ על על על על  מש, היא תהיה לך יתירהמ שכםשכםשכםשכם - אחדאחדאחדאחד שכםשכםשכםשכם כתב רש"י: וַאֲנִ֞
 -  ואניואניואניואני, אתה טורח להתעסק בקבורתי - ואני נתתי לךואני נתתי לךואני נתתי לךואני נתתי לך [לשון רש"י בד"ה הקודם:    .עיי"ש    .אחיךאחיךאחיךאחיך

רָאֵל " שנאמר, שכםשכםשכםשכם זו? נחלה שתקבר בה; ואיזו נתתי לךנתתי לךנתתי לךנתתי לך גם אני ר הֶעֱלוּ בְנֵי יִשְׂ וְאֶת עַצְמוֹת יוֹסֵף אֲשֶׁ
כֶ  צְרַיִם קָבְרוּ בִשְׁ         . ואני נתתי לך שכם, אחד על אחיךואני נתתי לך שכם, אחד על אחיךואני נתתי לך שכם, אחד על אחיךואני נתתי לך שכם, אחד על אחיך    זה הפיסוק הוא ולפי] ".ב)(יהושע כד, ל םמִמִּ

י לְ�֛  : הטעמים פיסקו אבל תִּֽ י נָתַ֧ ד ,וַאֲנִ֞ ם אַחַ֖ י� – שְׁכֶ֥ והוא כפירוש השני ברש"י  עַל־אַחֶ֑

, כדין בכור הנוטל מאחיךיותר  אחדחלק  ואני נתתי לךששכם הוא לשון חלק, דהיינו: 

   ם חלק בארץ כשני שבטים. פי שניים, שיטלו מנשה ואפרי

  

יתָ מט ט  י עָלִ֑ רֶף בְּנִ֣ ה מִטֶּ֖    מספר תורת הטעמים הנ"ל. גּ֤וּר אַרְיֵה֙ יְהוּדָ֔
בתרגום יונתן

10
ר אַרְיְוָן מְדַמֵּ   רִי לְגוּר בַּ יו"ד  ןיָוָ אַרְ שיבוש בניקוד! צ"ל [י אֲנָא לָךְ יְהוּדָה בְּ

ךְ וּמִדִּ מִין קְטוּלֵיהּ דְּ דְּ  ]11בקמץ א נַפְשָׁ רִי סְלִיקְתָּ זִיבינָא דְתָ יוֹסֵף בְּ הֵי מְשֵׁ  . מָר תְּ

   עלית. ,]יוסףזה הפיסוק הוא מטרף בני [. ולפי י"פי' רשוכן 

יתָ הטעמים פיסקו אמנם  י עָלִ֑ רֶף בְּנִ֣ ם באופן אחר ובסוף "פי זה פירשו הרשבועל . מִטֶּ֖

דבריו כתב והמפרשו במכירת יוסף לא ידי בשיטה של פסוק ולא בחילוק של טעמים 

   !כלל

, לא זז פ שפירשו על מכירת יוסף"יראה שאעי "לפי האמת, המדייק בדברי רשאך 

  ל. "זו ר המתחיל.וביי את הד"מוכח מהאופן שחילק רשזה ו !מהטעמים

 וזה יהודה" (בר' לז,לג), חיה רעה אכלתהוחיה רעה אכלתהוחיה רעה אכלתהוחיה רעה אכלתהו", "בטרוף טרף יוסףבטרוף טרף יוסףבטרוף טרף יוסףבטרוף טרף יוסף" ממה שחשדתיך -  מטרףמטרףמטרףמטרף

 כן " וגו' (בר' לז,כו);מה בצעמה בצעמה בצעמה בצע: "ואמרת, סילקת את עצמך - עליתעליתעליתעלית    בניבניבניבני. שנמשל בארי

12שכב כרעכרעכרעכרע: לפיכך" (בר' לח,כו; ראה ב"ר צח,ז), צדקה ממניצדקה ממניצדקה ממניצדקה ממני: "מהריגת תמר שהודה ואמר
 

  ה,ה).,אכים ל" וגו' (מאיש תחת גפנואיש תחת גפנואיש תחת גפנואיש תחת גפנו, "בימי שלמה -) וגו' רבץרבץרבץרבץ(לפנינו: 

                                                           
(שמות  סמְחֻסְפָּ שו במילון ובקונקודנציה את המלה בשלח סז היתה עליו ביקורת עד גיחוך על פירובגליון כ "ואעפ 9

  . ן הדיבורבלשו ותהועתלהיות דוגמה של מלה מהמקרא שנ יכולעצמו וזה . טז, יד)
   '.העתק מהמאגר 'תורת אמת 10
 , וכן צריך לנקד בפיוט 'יה רבון'. המנקדים בשווא משתבשים. אתָ וָ וָ וָ וָ אַרְיָ פעמים בדניאל  8וכך מנוקד  11
י "שם טוענים שאין לתקן את הפסוקים המובאים ברשהעורכים אילן. -כאן היא ממפעל הכתר של ברההעתקה  12
 פ המקרא שלפנינו. "במפרשים אחרים עו
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היה  – 'בני''בני''בני''בני'ל 'מטרף''מטרף''מטרף''מטרף'י מחבר "כי אם היה רשי "עצם פירושו של רשוזה מוכח גם מתוך [ 

לתרגום מנם א ק."ו, ודוכן מהריגת תמר, ולא יכול לכתוב מוכרח לפרשו רק על מכירת יוסף

מה ובשלמא  !יונתן קשה לכאורה שהרי הוא הזכיר בפירוש מן קטוליה דיוסף ברי, על יוסף

בל איך יכול לפרשו על מעשה תמר, הרי אם הפיסוק א ...שלא הלך בדרך הטעמים אינו קשה

נדרשת לפניה  בנישתבת אפשר לתרץ והיה  !, אין כאן שום רמז למעשה תמר'בני, עלית מטרף'

ולאחריה ובדומה מצאנו באור החיים הקדוש
13

 )אך לפירושו הכל מדבר במכירת יוסף( רשו כןדש 

פירוש סלקת עצמך,  בני עליתהוא אומר לו  טרוף טורףורז"ל אמרו שעל אומרו וזו לשונו, 

, גם עליתפי' יוסף  מטרף בנילמעלה ולמטה על זה הדרך  בניולדבריהם ז"ל תתפרש תיבת 

לשון חיבה וקירוב  בני, ואמר תיבת בני עליתה פירוש את בנישל יוסף  מטרףעל זה הדרך 

נמשך למעלה  'בני'יש לבאר גם את שיטת התרגום יונתן שפ דרך זו "וע. שונול כ"עהלב. 

  ]לפרשו על מכירת יוסף, וגם נמשך למטה לפרשו על תמר.

 .בקנה אחד עם הטעמיםפירש את הפסוק על מכירת יוסף באופן העולה הספורנו גם  

 בניבניבניבני. אתה יוסף מטרף בני עליתמטרף בני עליתמטרף בני עליתמטרף בני עליתואמר לו  יוסף לאשיעקב דיבר באותו רגע שמפרש 

אותך באפו להמיתך אף על פי שהיה שונאך מטרפו שלא טרף עליתעליתעליתעלית
14
.   

    כ מהספר תורת הטעמים"ע
  

 
  אנא שלחו את הערותיכם!

  eliyahule@gmail.com הכתובת למשלוח:
 הערות מתקבלות גם באנגלית.  

  
פרשת השבוע מדי שבוע (גם גליוננו מופיע  הודעה מאתר "לדעת" כאן תוכלו להוריד גליונות

   http://www.ladaat.info/gilyonot.aspxשם): 
  באוצר החכמה בפורום דקדוק ומסורה  ונשמרונשמרונשמרונשמרמאמרנו מופיע 

http://forum.otzar.org/forums/viewtopic.php?f=45&t=10317&p=272195#p272195  
  

 אם אתה מתעניין

  בהבטים הלשוניים של התורה
  (לשון המקרא, המשנה, התלמוד וכו')

  אתה מוזמן להרשם (בחנם)
  לקבלת דוא"ל בנושאים לשוניים

  franklashon@gmail.comבכתובת: 
  ☺בּוֹא להחכים את עצמך ואת שאר המכותבים  ☺

 

                                                           
ה' והאלשיך "ה'שלם ג .כך שנוסף להם הכינוי 'הקדוש'-ם נתחבבו על העם כלמודעת זאת שכמה חיבורי :ה"א 13

    זכו לכינוי זה.
 לי לקבל פירוש זה.קשה  :ה"א 14


